
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation No

HCHE COMPLEMENTTAIRE D'HOMOLOGATION EN GROUPE "N* 
COMPLEMEfTTARY HOMOLOGATION FORM IN GROUP ’N’

TOYOTA MOTOR CORPORATION
Véhicule: Constructeur AUSTRALIA LIMITED 
Vehicle: Manufacturer '

M odèle et type 
M odel and type

TOYOTA COROLLA SECA RV

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 01 SEP. 1995
IMPORTANT:
La présente fiche comporte toutes inform ations complémentaires à la fiche d 'hom ologation de base Gr. A pour la partic ipation du véhicule en 
Gr. N. En cas d 'in form ation contrad icto ire, seule l'inform atisn figurant sur la  présente fiche est à prendre en considération pour le Gr. N.

IMPORTANT:
This form includes ail the add itiona l inform ation to the basic Gr. A homologation form for the partic ipation of the vehicle in Gr. N. In the case of 
contradictory inform ation, only the in form ation appearing on the present form is to be taken into consideration for Gr. N.

1. GENERALITES / GENERAL

103. C y lind rée  1 7 6 2 .5
C y lin d e r capac ity  ------------------------

cm 3 Cylindrée corrigée
Corrected cylinder capacity

xxxx X XXXX  ̂ xxxx cm3

?Q

£

Z  DIMENSIONS. POIDS /  DIMENSIONS. WEIGHT

201. P o ids m in im um  
M in im um  w eight

1017
kg

205. H auteur m in im um  cen tre  m oyeu  de roue  /  Avant 345
ou ve rtu re  du passage de roue 
M in im um  he igh t cen ter hub /  
wheel a rch  opening

207. Voie m axim um  
Maximum track

a) Avant 
F ront

Front

Arrière
Rear

320

1480 b) Arriére 
Rear

1460

l-tDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde. 75008 Paris

Services Administratifs ;

9 bis rue Boissv d'Anqlas 75008 Paris



Marque
Make

TOYOTA
Homologation No

Modèle
Model

SECA RV •1  c• ÉTN - Î 1 5 2
V  ,

3. MOTEUR / ENGINE

302. Nom bre de supports 
Num ber o f supports

308. Volume m inim um  to ta l d ’une cham bre de co m b u s tio n  
Total m inimum  vo lum e o f a com bustion  cham ber

4 6 .7 cm3

309. V o ium e m in im um  d 'u n e  ch am bre  de com bustion  dans la  cu lasse 
M inim um  vo lum e o f a co m b u s tio n  cham ber in the cy linder head

3 2 .0 cm 3

310. R apport vo lum é trique  m axim um  (pa r rappo rt à l'un ité ) 1 0 .4 3  : l '
Maximum com pression ra tio  ( in  re ia tio n  w ith  the  unit) ------------------

311. H auteur m inim um  du b lo c -c y lin d re s  
M inim um  he igh t o f th e  c y iin d e r  b lock

190 .9

313. C hem ises 
Sleeves

b) Matériau 
Material

xxxx

m m selon dessin : 
according to 
drawing :

' f

n

317. Piston 
Piston

a) Matériau 
Material

ALUMINIUM ALLOY

b) Nom bre de segments 
Number of rings

c) Poids minimum 
Minimum weight

d) D istance de la médiane de l'axe  au sommet du piston
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown

3 0 .5

2 5 7 -

+ /-0 .1  mm

e) Distance {■*■/•) entre le somm et du piston au PMH et le plan de jo in t du bloc cylindre 
D istance {+/-) between the top o f the piston at TDC and the gasket plane of the cylinder block

0 . 6 5 + /-0.15 mm

f) Volume de l'évidem m ent du piston 
Piston groove volume

11.1 + /-0 .5  cm3

AA) Piston 
Piston

g  319. V ileb requ in  
C rankshaft

i) D iam ètre  maximum des manetons 
Maximum diam eter of crank pins

4 8 .0

321. C u lasse  
' Cylinderhead

52:

c) Hauteur m inimum  
M inimum  height

1 1 6

d) Endroit da la mesure 
Where measured

FROM TOP TO BOTTOM OF CYL. HEAD

322. E p a isse u r du jo in t de cu la sse  serré
Thickness o f t ig h ten e d  cy lin d e rh e a d  gasket

0 .5 + /-0 .2  mm

INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

^ his, rue Boissv d'Anglas, 75008 Pans



Marqua
Maka

T O Y O T A Modàla
Modal

S E C A  RV

Hom ologation No

325. A rb re  à camas a) Oiamétra das pallars 
Camshaft DIameta

g) O lm ansiont da la cama 
Cam dimansions

2 3 .0  t-0.021 -G.
oaarings -■ ■ 

Adm ission A = 34 + /-0.1 mm
Inlet

B> 42. 66 + /-0.1 mm

Echappem ent A = 34 + /-0.1 mm
Exhaust 42 .01

+/-0 .1  mm

T
A

iT ------

I -I-

326. O is tribu lion  
T im ing

a) Jeu théorique da d istribution
Thaoratical ciaaranca for valve timing

admission
intake

0 . 2 échappem ent
exhaust

0 . 03 mni

d) Levée da came an mm (arbre démonté) 
Cam lif t  in mm (dismounted camshaft) (dassin /  drawing A ft 325)

AOUISSION / INTAKE ECHAPPEMENT / EXHAUST
co c 
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EE Ê ?
S  ̂ E ^® M c rv
•5 5  «  5  
S i  = i

0 7. 94 7. 94 0 8 .0 2 8 .0 2
- 5 7 .8 6 + 5 7 .8 4 - 5 7. 95 + 5 7. 92

- 10 7 . 6 3 + 10 7 .5 7 - 10 7 .7 3 + 10 7. 64
- 15 7 .2 1 + 15 7. 13 - 15 7. 34 + 15 7. 20
- 30 4. 99 + 30 4. 86 - 30 5 .1 9 + 30 4. 92
- 45 1 .71 + 45 1. 63 - 45 1. 97 + 45 1. 69
- 60 0. 31 + 60 0. 31 - 60 0 .3 5 + 60 0. 39
- 75 0 .0 4 + 75 0. 05 - 75 0 .0 9 + 75 0. 12
- 90 0 + 90 0 • 90 0 -I- 90 0

■ 105 0 + 105 0 - 105 0 + 105 0
• 120 0 + 120 0 • 120 0 4- 120 0
- 135 0 + 135 0 - 135 0 + 135 0
- 150 0 + 150 0 - 150 0 + 150 0

Un décalage de rensemble des mesures de +/- 2 degrés est accepté.
A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted.

<d

io

£

s

a) Lavée maximum das soupapes
Maximum vs Iva lift

Levée maximum 
Maximum va lve  lif t

A dm iss ion  /  In take 7  . 9 4  * l -0 .2  mm

E chappem ent /  E xhaust 8 - 0 2  + /-0 .2  mm

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Pans

avec je u  aeton Art. 326.a 
w ith  c lea rance  a cco rd in g  to Art. 326.a



Marque
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  RV
Homologation No

327. A dm iss ion  
Intake

h) Nom bre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

i) Caractéristiques des ressorts : 
Spring characteristics ;

Sous une charge de 
Under a load of

166

k) Diamètre extérieur des ressorts 1 7 . 6
External diameter of the springs

m) Diamètre du fil des ressorts 3  2
Diameter of spring wire  __________

kg. la longueur max. du ressort est de 3 1 . 7
kg. the max. length of the spring is  -----------------------------

--------------  + /-0 .2  mm I) Nombre de spires des ressorts
Number of spring co ils

m m

6. 62

328 . E chappem ent 
Exhaust

i) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

k) Caractéristiques des ressorts ;
Spring characteristics :

+ / -0.1 mm n) Longueur libre max. des ressorts 
Max. free length of the springs

1

38. 57

Sous une charge de 
Under a load of

166
31. 7

I) Diamètre extérieur des ressorts 
External d iameter of the sorings

n) Diamètre du fil des ressorts 
Diameter of spring wire — -

17 .6

3 .2

S !a m !! lr  ?  co llecteur et premier silencieux
Diameter of pipe between m anifo ld and firs t silencer

kg. la longueur max. du ressort est de 
-  kg. the max. length of the spring is —  ___________

_________ + /-0 .2  mm m) Nombre de spires des ressorts
Number of spring coils

+ /-0.1 mm o) Longueur libre max. des ressorts
Max. free length of the springs

50

m m

mm + /-  5%

6. 62

38. 7 m m

BB) Echappem ent complet
Com plete  exhaust system

g 329. Systèm e a n ti-p o llu tio n  
*. A n ti p o llu tio n  system
2

Description

a) oui «en
yes

Dgt-'̂ UTOMOB/LE
^ "'°"corc(e, 75008 Paris
Services Administratifs :

s rue Boissv d'Anglas 75008



Marque
Make

T O Y O T A Module
Modal

S E G A  RV
Homologation No

330. Systèm e d 'a ilum age  
ig n itio n  system

d) Nom bre de bobines 
Number of coils —

=») Type B A T T E R Y , T R A N S IS T O R IS E D , M A P P E D  
* yp® ‘

1

331. S ystèm e da re fro id issem en t 
C oo ling  system

^ ^ 2 . V en tila te u r de re fro id issem en t 
Cooling fan

a) Nombre 
Number

Capacité
Capacity

1 5

c) Matériau de l'fiélice 
Material o f Ifie screw -

e) Type d'entraînement 
Type of drive

P O L Y P R O P Y L E N E

E L E C T R IC A L

333. Systèm e de lu b rifica tio n  
L ub rica tio n  system

c) Capacité totale 
Total capacity

5 .5

b) Diamètre de l'hé lice 
Diameter of the screw

310

d) Nombre de pales 
Number of blades

f) Ventila teur débrayable oui
Autom atic eut in yes 4 ^

e) Emplacement du(des) refroidisseur(s) X X X X  
Location of tfie cooler(s)

f) Type du(des) refroidisseur(s) X X X X
Type of the cooler(s) —

4 . 5  1 d) Refroidisseur<s) d'huile v t ï f non Nombre
Oil cooler(s) yes» no Number

f e d e r a tio n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Pans
Services Administratifs :

Soissv d'Anolas 75Q0P Dnri<;



Marque
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  RV

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUPT

Homologation No

N - '5  5 ' « i S

401. R éservo ir 
Fuel tank

d) Capacité totale 
Total capacity

50

e) Emplacement des orifices 
Piller hole locations

R EA R W A R D , L E F T  S D E

402. P om pe(s) à essence 
Fuel pump(s) Electrique

Electrical

0  Marque et type A IS A N ,  IM P E L L E R
Make and typ e---------------------------- -------------

Méeanlque
Mechanical

e) Débit maximum 
Maximum tlow

1. 6 l/mn à 
l/mn at

xxxx

b) Nombre 
Number

d) Emplacement 
Location

t/m n
rpm

I N  F U E L  T A N K

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPMENT

SOI. B a tte rie (s) 
Batterie(s)

C) Emplacement I N  E N G IN E  C O M P A R T M E N T
L o c a t i o n -----------------------------------------------------------------

c) Systèm e d 'entra inem ent 
D rive system

d) Puissance nominaie 
Nom inal power —

966

502. G énéra trice (s ) a) Nombre
G enerator(s) Number —______ _ b) Type A L T E R N A T O R

Type -----------------------------------------

B E L T

watts

2  503. P hares escam otab les
§  R etractab le  headlights

a) non b) Système de comm ande X X X X
yen no Control system

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis. rue Boissv d'Anolas 75008 Paris



Marqua
Maka

T O Y O T A

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN

D R Y

Modèle
Mode!

S E C A  RV
H om ologa llon No

602. Embrayage a) Type 
C lutch ^ype

CC) Embrayage 
Clutch

d) Diamètre du(des) disque(s) 212 
Diameter of the plate(s) —_________

+ /-2  mm

i

603. Boîte de vitesses 
Gearbox

h) Refroidisseur d'huile 
Oil cooler

non
no

Type
Type

X X X X .

604. Boîte de transfert /  d iffire n tie l central : 
Transfer box /  central differential :

e) Répartition du couple : e t)  Avant
Torque d istribution : Front

e2) N om bre de dents : 
Num ber of teeth :

f) Type de lim itation de différentie l central 
Type of central d ifferentia l lim itation

X X X X  ^

X X X X

X X X X

Arrière X X X X  
Rear ------------------

3  60S. Couple final
;r Final drive
CD

d) Type de lim itation de 
différentiei 
Type o f differential 
lim itation

0 Refroidisseur d'huile 
Oil cooler

Type
Type

Avant /  Front

X X X X

•M U non
no

Arrière /  Rear

X X X X

non
no

fcütrtATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 fvs rue Boissy d'Anglas, 75008 Pans



Marque
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  RV

Homologation No

V _

t 1 ■ »> ■iH'  ̂ ' ,<1 ,

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

702. R essorts  hé lico ïdaux 
H e lica l springs

— a) Matériau 
Material

703. R esso rts  à lames 
Leaf springs

a) Matériau de lame maîtresse 
Material o f main leaf

M atériau de 2ème lame 
Material of 2nd leaf

M atériau de 3éme lame 
Material of 3rd leaf

M atériau de 4éme lame 
Material o f 4th leaf

M atériau de Sème lame 
Material of Sth leaf

Matériau de lame auxiliaire 
Material of auxiliary leaf

704. Barres de to rs ion  
T ors ion  bars

c) Matériau 
Material

A van t /  Front A rr ié ra  /  Raar

STEEL STEEL

A van t /  Front

xxxx
A rr ié ra  /  Rear

X X X X

A vant /  Front A rr ié ra  /  Raar

X X X X X X X X

S5
d
e

a

s

FÉDÉRATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs ;

R bis rue Boissv d'Analas, 7500R Paris



Marqua
Make

T O Y O T A Modèle
Mode!

S E C A  R V

Homologation No

N -  5 5

-m s s '

706. S ta b ilisa te u r 
S tab ilise r .

a) Longueur efficace 
Effective iength

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material

Avant /  Front A rr iè re  /  Rear

mm +/-1% 910 mm +/-1%
25.0 m m 15.0 m m
STEEL ! STEEL .

XI) Dessin ou photo du stabilisateur avant 
Drawing o r photo of fron t stabiliser

XI) Dessin ou photo du stabilisateur arrière 
Drawing or photo of rear stabiliser

2

2

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

8 t)is, fue Botssy d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  RV
Hom ologation No

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

801. Roues 
W heels

a) Oiamètre 
Diameter

b) Largeur 
W idth

A vant /  Front A rr iè re  /  Rear S ecours  /  Spare

1 4 1 4 1 4

3 5 6 3 5 6 m m 3 5 6
m m

5 . 5 5 . 5 5 . 5
m

1 4 0 1 4 0 m m 1 4 0
m m

802. Emplacement de la roue de secours ON F L O O R  -  LU G G A G E C O M P A R T M E N T
Loca tion  o f the  spare wheel __________________

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wheel in its location

10

«deration INTERNATIONAL! 
DEL'AUT0IM0B/L£

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 txs. rue Boissy d'Anqlas. 75008 P&ris



Marque
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  RV

Homologation No

N - 5  5 A 2

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. In té rieu r c) Climatisation m i non
Interior Air conditioning no

d) Sièges 
Seats

d1) Type des sièges arrière 
Type of rear seats

S P L I T ,  F O L D IN G  ( 6 0 / 4 0 )  B EN C H

d2) Appuie-tète 
Headrest

d4) Siège arrière rabattabie 
Rear seat can be folded

Avant /  Front

oui won
yes

oui
yes Ae-

A rr ié re  /  Rear

oui wen
yes

e) Plage arrière 
Rear ledge

oui
yes •cm

el) Matériau N E E D L E  P U N C H  C A R P E T
Material ------------------- ---- ------------------------------------

902. E xté rieur n) Essuie-glace arrière oui
Exterior Rear wiper yes an

1 1

FEDERATION INTERNATIONALE 
OEL'AUTOMOB/LE

8. place d e  la Concorde. 75008 Paris 
Services Administratifs •

8 txs rue Boissv d'Anglas 75008 Paris



• INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Oroupe
Group A / B / N / T 1

. Homotoppiion No

N - 5 5 4 2
Exlantton No

d -e x ie n s io n  o ’h o m o l o q a t io n  
fo r m  o f  h o m o lo g a tio n  e x t e n s io n

0  V O  i e b I

□  E S  E v o lu tio n  S p o rtlv ô  du ty p e /Sporting evolution of the type

Q  ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

Q  V F  Variante d e  fourniture/Supply variant

TOYOTA MOTOR CORPORATION 
v*hioui«: Coft.t.ueuur AUSTRALIA LIMITED 
Vahlol*: Manufaetuféur - M o d ilp  «I type 

Modal and (yp#

n  VO Variante option /O ption  varia» 

P n  Ê R  Erratum /  Erratum

TOYOTA COROLLA SECA RV

Homologation uiiabia à partir du 
Homoiogailot) vaiid a§ irom

0  1 S E P .1 9 9 6

321c Minimum height 115.1 mm 

Oil coolers333d Oui
Number 1Yes

333e Location of cooler(s): On radiator

Type of the cooler(s): liquid/air; singl
support panel.

333f
o row.

?

i

a

« d e r a t io n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :
8 bis. rue Boissv d'Anqlas 75008 Paris



21-JRN 1 9 :4 6  RDRERNI MICHEL S  0493650954 P01

TO:J.BERGER 

CC:

FROM; Michel ADREANI

TOYOTA MOTORSPORT GmbH

Departmsnl ; Engineering 
Homologation 
F.I.A Coordination

Phone : +49(0)2234/1823-448
Fax ; +49(0)2234/1823-86
Mobile : +33(0)6 09 77 39 56

Date : 21.1.99
Pages : 1 / 1

REFiCorolla WRC Homologation (Complementary Information)

Dear Jacques.

I regret not have talk to you in Monte but you were really too busy.

I just wanted to inform you that our sketch of the engine management system will only show the 
« active sensors «because of the constant evolution of the « passive » data acquisition sensors, it 
is impossible to keep updated the homologation form.

Our engine people also wanted a confirmation concerning the freedom of the material for nuts and 
bolts; is this rule also valid for the Homologated Parts in the WRC Kit ?

To my opinion,yes; what do you think ?

I might come to see you during next week in your office in Geneva and collect some documents. 

Best regards,

? Î Ç ~ Ç :  t > c u f o i v \ .  c I f  C C M u .^  :  Â  ^ ^

1 ^ 1 /p C o ^  

/
c /l <57<

Revision 1 FAX.DOT Page 1

GeschaftsfOhrer: O.Andersson M.MhImuI S.KhIo Z.Yasuda 
18 23-0
Sitz (iar GusallMhan: KOIn Aintsgencht KOm. HRB 9«4«
23 30
Drendner Bank AG, KOln - Kto.-Nr. 9 333 393 (BLZ 370 800 40) 
VAT Niimmer DE 1234 71187

TOYOTA MOTORSPORT GmbH Toi. *49 (0) 2234 /

PostfnUi 40 01 06 Toyota-Allee 7 Fax. -̂ 49 (0) 2234 /18

D - S0831 KOIn D - 50858 Koln



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation No

■

}
•  /

Groupe
Group A / l

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Hom ologation valable à partir tiu 
H om ologa tion  va lid  as from

01 SEP. 1995

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen from 3/4 front

B) Voiture vue de 3/4 arrière 
Car seen from 3/4 rear

1. GENERAUTES /  GENERAL

101. C o n s tru c te u r T O Y O T A  M O TO R C O R P O R A T IO N  A U S T R A L A  L IM I T E D
M a n u fa c tu re r_______________

102. Dénomination(s) commerciale(s) - M odèle et type T O Y O T A  C O R O L L A  S E C A  RV
C om m erc ia l nam e(s) * M odel and type —------------- — —

103. C y lin d ré e
C y lin d e r capac ity

1762.5
cm3 Cylindrée corrigée X X X X

Corrected cy linde r capacity -----------------
X X X X X  = X X X X cm3

104. M ode de co n s tru c tio n  : a) Mode :
Type o f  ca r co n s tru c tio n  : Type :

105. N om bre  de vo lum es 
N um ber o f vo lum es

^  b) Matériau du cliâssis /  coque 
g  M ateria l o f chassis /bodyshell

monocoque
unitary construction

S T E E L

106. Nombre de places 
Number o f p laces

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make T O Y O T A Modèle

Model S E C A  R V

Homologation No

■«iliHih , '■i ' j

A - 5  5 W

Z DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONS. WEIGKT 

202. Longueur hors-tout 4 0 9 5  mm + /- 1 %
O vera ll leng th   ---------------------------------

203. La rgeur h o rs -tou t 
O vera ll w id th

1 7 0 0 mm + /-  1 %

E nd ro it de mesure f tx  ' B '  P I L L A R ,  
W here measured ---------------------------------------------------

204. L a rg e u r de ca rrosse rie  
W id th  o f bodyw ork

206. E m pa ttem en t 2 4 6 5  
W hee lbase  -----------------

a) A la hauteur de l'axe avant 1 6 8 0
At front axle -----------------

b) A la hauteur de l'axe arrière 1 7 0 0  
At rear axle __________

mm + /- 1 %

mm + /-  1%

mm + /- 1 %

£Ë
S

209. P o rte -i- fa u x  
O verhang

a) Avant 
Front

8 1 5 mm + /-  1 %

210. D is tance "G" (vo la n t -  pa ro i de sépara tion  arriè re) 1 5 9 0  mm
D is tance  *G* (s tee ring  w heel -  rea r bu lkhead) _________________

b) Arrière 
Rear

8 1 5 mm + /- 1 %

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, plaœ de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs:

8 bis, me Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Hom ologation No

Marque
Make

TO YO TA Modèle
Model

S E C A  RV

a  MOTEUR / ENGINE (an cas de m oteur rotatif, voir Art. 335 sur fic /te  additionneiie) 
(in case o f rotative engine, see Art. 335 on additional form)

301. E m p lacem en t e t pos itio n  du m oteur F R O N T  ! T R A N S V E R S E  1 5 °  A F T  O F V E R T IC A L
Loca tion  and p o s itio n  o( the engine ____ __________________________________________________________________

303. C yc le  
C yc le

4  S TR O K E

C) P ro fil d ro it du moteur déposé
R ight hand view  of dismounted engine

D) P ro fil gauche du moteur déposé
Le ft hand view of dismounted engine

E) M oteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

S
c>

q

s

304. S u ra lim en ta tio n  
S u p e rcha rg in g

•w t- non
■yqy no

Type et nom bre de compresseurs 
Type and num ber of compressors

(en cas de suralim entation, voir Art. 334 sur fiche additionnelle) 
(in case o f supercharging, see Art. 334 on additional form)

X X X X

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

B Ns, rue Boissv d'Anglas 75008 Paris



Marqua
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  RV

Homologation No

: ■-•"V ' ' * Tii'’ ..  ......

305. N om bre  e t d ispos ition  des cy lin d res  
Num ber and layou t of c y lin d e rs

4 ,  I N  L I N E

306. M ode de  re fro id issem ent 
Typo o f cooling

307. C y lin d ré e  
C y lin d e r capacity

a) Unitaire 
Unitary -

L I Q U I D

4 4 0 .  5 cm 3

c) Totale max. autorisée 1 7 8 8  5  
Max. to ta l allowed ---------------------------

b) Totale 
Total

cm3

c IN D IC ATIO N  NON VA LA B LE  EN GROUPE 
NOT VALID FOR GROUP N D

1 7 6 2 . 5 cm3

312. M até riau  du b loc-cy lindre  
C y lin d e r  b lock  m ateria l

C A S T  IR O N

313. C h e m ises  : a) o u i' non 0) hum ides sèches
S leeves : w et dryyea no

314. A lé sa g e  
Bore

316. C o u rse  
S tro ke

8 1 . 0

8 5 . 5

315 . A lé s a g e  maximum au torisé  
M axim um  bore allowed

8 1 . 6

INDICATION NON VA LABLE EN GROUPE N 
NOT VALID FOR GROUP N

318. B ie lle  :
C onnec ting  rod :

a) Matériau 
Material

S T E E L b) Type de la tète de bielle 
Big end type

c) Diamètre intérieur de la téte de bie lle  (sans coussinets) 5 1  ' l ' 0 . 0 2 4 , ~ 0
In te rio r diameter of ttie big end (w ithout shell bearings) ----------------------------------------

d) Longueur entre axes 
Length  between the axes

1 3 2 .  5 +/- 0.1 mm e) Folds minimum 
Minimum weight

S E P A R A T E

4 7 5

319. V ile b re q u in
C ra n ksh a ft

b) Matériau 
Material

a) Type de construction 
Type of manufacture

S T E E L

e) Type de paliers 
Type of bearings

P L A IN

g) Matériau des chapeaux de paliers 
Bearing caps material

C A S T  IR O N

O N E P IE C E

c) forgé
east forged

f) Diamètre des paliers 
Diameter of bearings

d) Nombre de paliers 
Number of bearings

5 2  mm

h) Poids minimum du v ilebrequ in  nu 
Minimum w eight o f bare crankshaft

1 3 3 8 6

I
320. V o lan t m oteur :

F lyw hee l :

a) Matériau 
Material

b) Poids m inimum avec couronne de démarreur 
M inimum weight w ith starter ring

B o tte  m anue lla /M anua l gearbox Botte  au tom a tique /A u tom a tic  gearbox

C A S T  IR O N P R E S S E D  S T E E L

7 6 8 0  g 1 4 8 0  g

u t il is a b le  un iquem ent avec bo tte  de 
v ite s s e s  au tom atique

O n ly  usab le  w ith  an au tom atic  gearbox

4

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 t)is. rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make

TO YO TA

Homologation No

Modèle
Model

S E C A  RV

321. C u la sse  :
C y linde rhead  :

a) Nombre 
Number

e) Angle entra soupape d 'adm ission et la verticale 
Angle between in take valve and vertical

1 0 ^  1 1 ’

Angle entre soupape d'échappement et la verticale 10®  5 8 '  
Angle between exhaust valve and vertical ____________

b) Matériau 
Material

A L U M IN IU M  A LLO Y

F) Culasse nue
Bare cylinderhead

G) Chambra de combustion 
Com bustion chamber

D

323. A lim o n ta tio n  pa r ca rb u ra te u r z 
Fuel feed by ca rb u re tto r ;

b) Type 
Type

xxxx

a) Nombre de carburateurs 
Number o i carburettors

XX X X

d) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Num ber of m ixture passages per carburettor

X X X X

e) Diamètre maximum de la sortie de gaz du carburateur 
Maximum diameter of the carburettor mixture exit port

I) D iam ètre  du d iffuseur au po in t d'étranglement maximum 
D iameter of the ven turi at the narrowest point

c) Marque et modèle X X X X
Make and model -

X X X X

xxxx
+ /-  0.25 mm

S
ci

V;O

H) Carburateur(s) 
Carburettor(s

X X X X

FtDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Angbs, 75008 Pans



Homologation No

Marque
Make

TOYO TA Modèle
Model

S E C A  RV

1 ^ 5  5

'■.v'
.

■■ ■pfA'*|l£ ■

324. A lim en ta tion  pa r in je c tio n  : a) Marque N X P P O N D E N S O
Fuel feed  by .in jec tion  : Make ----------------------------------------

c) Mode de dosage du carburant : 
Kind o f fuel measurement :

■méeewique-
meehanieei-

b) Modèle 2 3 2 5 0 - 1 6 1 6 0
Model ---------------------------------------

électronique
electronic

hydraulique
hydraulie-

d) Dimensions du condu it d 'adm ission au niveau du papillon ou de la guillotine 
Dimensions of intake pipe at the throttle or slide location

e) Nombre de sorties effectives de carburant
Num ber of effective fue l outle ts -------------------

f) Position des in jecteurs 
Position of injectors

M) Collecteur
Manifold

5 0 + /-  0.25 mm

g) Capteurs du système d 'in jec tlon  M A N IF O L D  P R E S S U R E  S E N S O R , T H R O T T L E  S EN S O R
Sensors of in jection system -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------—_______

T E M P E R A T U R E  S E N S O R , E N G IN E  S P E E D  S E N S O R , O X Y G E N  S E N S O R  

KNOCK S E N S O R

h) Actionneurs du sy$tÀme d 'in iaction  
Actuators of in jection system

C O N TR O L  U N IT

IN J E C T O R , P R E S S U R E  R E G U L A T O R , IS C  V A L V E

e
s

H) Système d 'in jection 
In jection system

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'ArxjIas 75008 Pane



Marque
Make

Homologation No

TO YO TA Modèle p y
M o d e l ____________________ h -  5 5• ‘m m

XIV) LOCALISATION DES OAKi bUHS ET ACTONNEURS /  LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS :

g)---------

« f UW VW IlW l^lW U

®i7A-F£ ONLY) ®

Neutral start switch @ Three - way catalyst (TWC)

® Air conditioner amplifier Coolant temp, sensor

(D Speed sensor Knock sensor (7A-FE ONLY) ®

® Starter signal Injector

® Circuit opening relay ® Throttle position sensor

(D ISC valve @ Fuel pump

® Air conditioner idle - up VSV ® BVSV (Bimetal VSV)

Manifold pressure sensor ® Charcoal canister

Pressure regulator Battery

Distributor Intake air temp, sensor

Oxygen sensor

vsv Vacuum Switching Valve

PtÛËRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Marqua
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  RV

Hom ologation No

m  "I? ■' ■■--ip'Tïi-’A - 5 5 4 2

32S. A rb re  à cames : 
Cam shaft :

a) Nom bre 
Number

c) Système d ’entraînement 
D rive  system

B E L T

b) Emplacement O V E R H E A D  -  D O H C  
Location ------------------------------------------------------

d) Nom bre de paliers par arbre 
N um ber of bearings per shaft

f) Systèm e de com m anda de soupapes 
Type o f valve operation

D IR E C T

327. A d m is s io n  : 
Intake :

a) Matériau du collecteur 
Material o f manifold

A L U M IN IU M  A L L O Y

b) Nombre d'élém ents du collecteur 
Num ber o f m anifold elements

d) D iam ètre  maximum de soupape 3 1 . 1 5  
Maximum diameter of the valve ------------------

f) Longueur de soupape 
Valve length

8 7 .4 5

c) Nombre de soupapes par cy lindre  
Number of valves per cy linde r

e) D iamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem In guide

5 .9 9

+ /• 1.5 mm g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs

C O IL

+ 0/-0.2 mm

328. Echappem ent : 
E xhaust :

a) Matériau du collecteur 
féaterial o f manifold

b) Nombre d'élém ents du co llecteur 
Num ber o f m anifold elements

d) N om bre de soupapes par cylindre  
Number of valves per cy linde r

5. 980 D iam ètre  de tige de soupape dans guide 
D iameter of the valve stem In guide

h) Type des ressorts de soupape C O IL
Type of valve springs ---------------------------

C A S T  IR O N

c) Dimensions intérieures de sortie collecteur 
Internal dimensions of manifold exit

see page 20

e) Diamètre maximum de soupape 2 4 . 5  
Maximum d iam eter o f the valve ------------------

+ 0/-0.2 mm g) Longueur de soupape 
Valve length

8 7 .8 4 + /-1.5 mm

I) C ollecteur d 'adm lsslon 
Intake manifold

J) Collecteur d'échappement 
Exhaust manifold

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis. me Botssv d'Angias, 75008 Pans



Hom ologation No
Marque
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  RV

A - 5  5 4 2

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

I) Culasse, face collecteur /  Gviinderhead, manifold side

ÜJ

<

h -

N

unit: mm

II) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side

' i Z  -

ZZ2

un i t: mm
FEDERATION INTERNATIONALE

8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Homologation No

Marqua
Make

T O Y O T A Modèle
Modal

S E C A  RV

f t - 5  5 4 2

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

III) Culasse, face collecteur /  Cylinderhead, manifold side

unit: mm

IV) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderfiead side

8
d

§o
§ I
i
2

i unit: mm
ttOSRATlOW tNTCWNATfOWALE

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs : 
riis rue Boissy d'Anglas, 75008 Pans



Marque
Make

T O Y O T A
Homologation No

Modèle
Model

S E C A  RV

A  -  5 5 4 2

330. S ystèm e d ’a llum age  :
Ig n itio n  system  :

b) Nombre de bougies par cylindre 
Number of plugs per cylinder

c) Nombre de distributeurs 
Number of d istributors

333. Systèm e de lu b rif ic a tio n  : a) Type
L u b ric a tio n  system  : Type

W ET SUM P
b) Nom bre de pompes à huile 

Num ber of o il pumps

11

f e d e r a tio n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis, fue Boissv d'Anqlas 7500g



Marque
Make T O Y O T A Modèle

Model
S E C A  RV

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

Homologation No

401. R éservo ir ; a) Nombre 
Fuel tank : Number

b) Em placem ent 
Location

c) Matériau 
Material

U N D ER  R EA R  S E A T

S T E E L

5. EQUIPEMENT ELECTT1IQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT

501. B a tte ries  : 
B a tte ries  :

a) Nombre 
Number

b) Tension 
Tension

12 volts

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN

601. R oues m o trice s  : avant
D riven  w hee ls  : front yes rear no

602.

603.

Em brayage : 
C lu tch  :

b) Systèm e de com m ande 
Contro l system

H Y D R A U L IC c) Nombre de disques 
Num ber of plates

B o îte  de v itesses : a) Em placement A T T A C H E D  T O  E N G IN E  I N  E N G IN E  C O M P T .
G earbox : Location — ______________________________________ _________________________

M arque 'm anuelle* T O V O T A  
'Manual* make -----------------------

Type et em p lacem ent de commande 
Type and location of control

c) Marque 'autom atique* 
'Automatic* make

A I  SA N

M E C H A N IC A L , FLO O R

1 2

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

Ns rue Boiss\' d'Anglas, 75008 Pans



Marqua
Make

TOYOTA Modèle
Mode!

Homologation No

SECA RV

a) Rapports 
Ratios

nombre de 
dents 

number of 
teeth

Manuelle
U anual

rapport
ratio

oo
a
m
»
3

0»><
aoy
o

1 3 8 / 1 2 3 .  1 6 6 1 X
2 4 0 / 2 1 1 .  9 0 4 X
3 3 8 / 2 9 1 .  3 1 0 X
4 3 2 / 3 3 0 .  9 6 9 X
5 3 1 / 3 8 0 . 8 1 5 X
6 XXXX XXXX

AR /  R 3 9 / 1 2 3 . 2 5 0

Constanta
Constant XXXX XXXX

f) Grille de 
vitesses

Gear
change

gate

C
c

pcp(sp (D
i ) ( D(i)

g) Type de lubrification SPLASH 
Typa of lubrication _________________

S) Carter de botte de vitesses et cloclie d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing

8
0
1

a  

s

Automatique
Automatic

nombre de dents 
number of teeth

rapport
ratio

«•
a
oST
0

1 SEE BELOW 3 .  6 4 4

2 SEE BELOW 2 . 0 0 8

3 1 .  2 9 6

4 0 . 8 9 2

5 XXXX XXXX
AR/R SEE BELOW

2 . 9 7 7

1 3 9  3 9  62 50 33 
(l + 7lt-7Tx57)x56x(i + 73)

2 , ,  3 9 ,  50 33,

AR/R /r'62 50 , ,  3 3 ,

P R N D 2 L

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8 olace de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 
itt ■yjis.')V d'Anqlas, 75008 Paris

MANUAL 1 3 AUTOMATIC



Marque
Make TOYOTA Modèle

Model
SECA RV

Homologation No

f t - 5  5 1

604. Boîte da tra n s fe rt /  d iffé re n tie l central : a) Rapports
T rans fe r box /  ce n tra l d iffe re n tia l : Ratios

b) Nombres de dents 
Numbers of teeth

c) Systèm e de com m ande de boîte de transfert 
C ontro l system of transfer box

d) Type de d iffé rentie l central 
Type of central differential

xxxx

xxxx

xxxx
xxxx

60S. C oup le  fin a l 
F ina l d rive Avant /  Front A rriè re  /  Rear

a) Type de couple fina l 
Type of final drive

HELICAL GEAR xxxx

b) Rapport
Ratio

4.068 xxxx

c) Nombre de dents 
Num ber o f teeth

69/17 xxxx

e) Type de lubrification 
Type of lubrication

SPLASH xxxx

606. A rb res  : 
S hafts  :

a) Type des arbres long itudinaux
Tvoe of lonoitudlnal shafts -----------------

xxxx

b) Matériau des arbres longitudinaux 
Material o f lnngihiHina| «hafts

xxxx

c) Type des demt-arbres transversaux 
Type o f transversal half-shafts

WITH CONSTANT VELOCITY JOINTS

d) Matériau des dem l-arbres transversaux 
Material of transversal half-shafts

STEEL

£

i
c

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) /  KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive)

xxxx

f e d e r a tio n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

•I bis rue Boissv d'Anoks 7sortp o,nç
1 4



Marque
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  RV
Homologation No

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701. G énéra lités  
G enera l

a) Type de suspension 
Type of suspension

702. R esso rts  hé lico ïdaux  
H é lic o ïd a l springs

703. R esso rts  à lam es 
Lea f sp rings

704. B arres de to rs ion  
T o rs io n  bars

Avant /  Front

IN D E P E N D E N T / M C P H E R S O N

705. A u tre  type  de suspens ion  : 
O ther type o f suspens ion  :

707. A m o rtisse u rs  :
S hock  absorbers ;

a) Nombre par roue 
Num ber per wheel

b) Type 
Type

c) P rincipe de fonctionnem ent 
Principle of operation

oui
yes «we 1

non
no

4»ee
non
no

Voir description sur fiche additionnelie 
See description on additionai form

A rriè re  /  Rear

IN D E P E N D E N T /M C P H E R S O N

oui
yes

non
-yye^ no

«eui ■ non
ye» no

Avant /  Front A rr iè re  /  Rear

1 1

T E L E S C O P IC T E L E S C O P IC

H Y D R A U L IC H Y D R A U L IC

T) Train avant complet déposé 
C om plete dismounted fron t axle

U) Train arrière complet déposé 
C om plete dismounted rear axle

e

1 5

ffcUERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis. me Boissv d'Anglas 75008 Paris



Marqua
Make

TOYOTA Module
Modal

SECA RV

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

Homologation No

801. Rouas : 
W heels :

a) D lam itre  
Diameter

803. F re ins : 
B rakes :

Avant /  Front A rriè re  /  Rear

1 4  . 3 5 6 ̂ m m 1 4  .  3 5 6
, m m

a) Systèm e de freinage 
Braking system

DOUBLE. HYDRAULIC

b) Nombre de m aître-cylindres TANDEM b1) Alésages 2 2 . 2 2  m m 2 2 . 22
Num ber of master cylindertt — — — Bor es ---------------------------- /  ■

c) Servo-frein 
ServO'brakes

oui
yes

new 
ne  ■

c l)  Marque at type AISAN VACUUM TANDEM
M a k e  a n d  lypa ■ .....

d) Régulateur de freinage oui new d 1) Emplacement FIREWALL
Braking regulator yes Location _________________________________ _________________ ___________

e) Nombre de cylindres par roue 
Num ber of cylinders per wheel

e l )  Alésage 
Bore

f) Freins A tambours :
Drum brakes :

f1) Diamètre interleur 
Internal diameter

f2) Nombre de garnitures par roue 
Num ber of lin ings per wheel

f3) Longueur développée des 
garnitures
Developed length of lin ings

f4) Largeur des garnitures 
Width of the lin ings

g) Freins i  disques :
Disc brakes :

g1) Nom bre de plaquettes par loue 
Num ber of pads per wheel

g2) Nombre d 'étriers par roue 
Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) D iam ètre extérieur du disque 
External diameter of the disc

gS) D iamètre extérieur de
fro tte m e n t des plaquettes 
External diameter of pads’ 
rubbing surface

A vant /  Front A rriè re  /  Rear

1 1
54 m m 30 m m

X X X X  . / -1 .5  mm xxxx + /. 1.5 mm

xxxx X X X X

. / -  1,5 mm . / - 1 . 5  mm

X X X X
+ /-1 mm X X X X

+ /-1 mm

2 2
1 1

CAST IRON CAST IRON
22 + /-1 mm 22 +/-1 mm

+ /-  1.5 mm + /- 1.5 mm

FEDERATION INTE 
251 DEL'AUTOM

8. plac^freVÆ ncorri

WATIONALE
)BILE
Î. 75008 Pflric

Services Admini îraiifs:
his rue Boissv d'ArxjIas 7W « Park



Marque
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  R V
Homologation No

A - 5  5 4

g7) D iam ètre  in té rieu r de frottem ent des plaquettes 
Internai d iam eter of pads' rubbing surface

g8) Longueur lio rs-tou t des plaquettes 
Overall lengtfi o f the pads

g9) D isques ventliés 
Ventilated discs

h) F re in  de stationnem ent : 
Parking brake ;

h2) E m piacem ent de commande 
Location of lever

Avant /  Front

1 6 2

1 3 4

h i)  Système de com m ande 
Control system

CENTRE CONSOLE

+ /- 1.5 mm

+ /-  1.5 mm

oui
yes 4 ^

CABLE

Arrière /  Rear

1 9 2
+ /-  1.5 mm

9 4 .  5
+ /- 1.5 mm

non
iye»i no

h3) Effet sur roues Ayant Arrière
On which wheels Rear

V) Frein avant 
Front brake

W) Frein arrière 
Rear brake

%

2

S

804. Direction : 
Steering :

a) Type 
Type

b) Servo-assistance 
Power assisted

Type
Type

Avant /  Front

RACK AND PINION

oui 4>ona
yes

HYDRAULIC

Arrière /  Rear

x x x x

out non
yes no

1 7

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE
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Services Administratifs ;

8 bis me Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



Marque
Make

T O Y O T A Modèle
Model

S E C A  RV

Homologation No

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

f1) Type 
Type

X X X X

0 Toit ouvrant optionnel ^w i non
Optional sun roof •y««. no

12) Systèm e de commande 
C ontro l system

901. In té r ie u r ; a) Ventilation oui non. b) Chauffage oui
In te rio r : Ventilation yes Heating yes WIOi

X X X X

g) Système d 'ouverture  des vitres latérales 
O pening system fo r side windows

A vant /  Front A rr iè re  /  Rear

M A N U A L M A N U A L

X) Tableau de bord 
Dashboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

1 ^ "

X X X X

l-ÉDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris
1 8



Marqua
Make

T O Y O T A Modàle
Modal

S E C A  R V

Homologation No

r  1

902. E x té rieu r : 
E x te rio r :

c) Matériau des portières 
Door material

d) Matériau du capot avant 
Front bonnet material

f) Matériau de la carrosserie 
Bodywork material

a) Nom bre de portes 
N um ber of doors

S T E E L

b) Hayon 
Tailgate

oui
yes

A vant /  Front A rr iè re  /  Rear

S T E E L S T E E L

e) Matériau du capot arrière /  hayon G LA S S
Rear bonnet /  tailgate material -------------------- --------------------------------

S T E E L , S A F E T Y  G L A S S ,P O L Y P R O P Y L E N E

h) Matériau de lunette arrière S A F E T Y  G L A S S  
Rear w indow material

i) M atériau des glaces de custode S A F E T Y  G L A S S  
Rear quarter window matorial - ___________

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material

I) Matériau du pare-choc 
Material of bumper

A vant /  Front A rr iè re  /  Rear

S A F E T Y  G L A S S S A F E T Y  G L A S S

P O L Y P R O P Y L E N E P O L Y P R O P Y L E N E

XllO PARTIES DE CARROSSERIE SYNTTHETIQUES /  SYTfmETlC PARTS OF THE BODY :
M A R K ED

C>

5

1 9

‘ION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

Ri placB de la Concorde, 75000 Paii&— ' '  

Services Administratifs :
8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Homologation No

Marqua
Make

TOYOTA Modèle
Modal

SECA RV

603 GEARBOX
(g) TYPE OF LUBRICATON - PRESSURE

605 FINAL DRIVE
(b) RATIO - 2.821

(c) NUMBER OF TEETH - 79/28

(2) EXHAUST

328 (c) INTERNAL DIMENSIONS OF MANIFOLD EXIT

/  45.9 +/-2 
eccentricity

10
/  50

/ 68

f  INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES /  COMPLEMENTARY INFORMATION

(1) AUTOMATIC GEARBOX

unit: nun

htDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
 Services Adimnisuatifs :-------

20 8 bis, rue Boissv d'Angias. 75008 Pan»;



F E D E R A T IO N  IN T E R N A T IO N A L E  DU S P O R T A U T O M O B IL E

A/B/T1
CEHI1F/CA TDED/MENS/ONS WTER/EUEES 
CEmVTCA TEFOfJ/m EW OR DIMENSIONS

Hom ologation No

A - 5 5 4 2
V

/E x te n s io n  No

V _

V ih ic u lo : Constructeur 
Vehicle: Manufactureur

T O Y O T A
Modèle et type 
Model and type

S E C A  R V

D im ensions intérieures comme définies par le Règlement d ’Homologation 

In te rio r dimensions as defined by the Homologation Regulations

B
(Hauteur sur sièges avant) 

(Height above front seats)

(Largeur aux sièges avant) 

(Width at front seab)

(Hauteur sur sièges arrière) 

(Height above rear seats)

(Largeur aux sièges arrière) 

(Width at rear seats)

1040

1370

950

1360

S
d

e
/

(Volant - Pédale de frein))
F

(Steering wheel - Brake pedal) 

(Volant - paroi de séparation arrière)
G

(Steering wheel - rear bulkhead)

H = F + G =

640

1590

2230

2 1

FtDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs ;

8 bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Pans



ftu tH A llu N  INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

  Hom oleg«iion No

A-5542
Oloupe
Oroup A/B/N/T1 Exttnilon No

0 1 / 0  1 ER
FICHE D’EXTENSiON D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

L_J ^  ® Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type 

Q ]  E T  Evolution normale du type/Norm al evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

TOYOTA MOTOR CORPORATION 
v*hioui.: Contifuct.ur AUSTRALIA LIMITED 
VahldU; ManuUoluraur — — ______ M o d il*  * t  (yp* 

Mod«< ftnd

□  V O Variante option / Option variant 

Erratum /  Erratum

TOYOTA COROLLA SECA RV

Homologpilon vticbl* A panirdu 
Homologation valid aa (rom 0 1  SEP.  1 9 9 6

r’tg a  ou « kl 
Paga or « it .

1 6

17

A rtlo lo
A rilo U

GU

G6

Thickness of new disc

Ooaorlptlon 
Daacrlpdon

Front 
22 +/- ] mm

Overall length of the pads Front
134 mm

Rear 
9 +/“ ] mm

Rear 
118 mm

l-£l)ÉRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs;

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



I
FEDERATION INTERNATIONALE 

DU SPORT AUTOMOBILE

l lo rn o io g n tio n  No

A-5542

Groupe
Group

t'X len rrio ri Ho

0 2 / 0  1 VO

nCHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

□  E S Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  E T  Evoiution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de foumiture /  Suppiy variant

TOYOTA MOTOR CORPORATION

□  V O Variante option /  Option variant 

Erratum /  Erratum

Véhicule; C onslructeur A i i n m n . x  y .  ,
Vehicle: M anulactureur AUSTRALIA LIMITED t o t o t a  c o r o l l a  s e c a  rv

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as Irom n 1 JUIL. 1997

Page ou exL 
Page o r ext

A rtic le
A rtic le

D escrip tion
D e scrip tion

13 603

s;
d

O
o
o

GEARBOX

e ) Ratio

Number 
of teeth Ratio

c0} .*—*v>co
y

oA—
sz
üc>x
co

Part
Number

1 39/16 2.438 YES NBM101
2 35/18 1.944 YES NBM102
3 32/20 1.600 YES NBM103
4 30/22 1.364 YES NBM104
5 28/24 1.167 YES NBM105
R 39/12 3.250 NO NBM106

Constant xxxx XXXX

fêder) it io n  in tern I tionale

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



r r _ j o ï O T A Modèle
Model

COROLLA SECA RV
h o m o lo g a t io n  No

A-5542

tx le n s io n  No ' \

0 2 / 0  1V0

P a g e  ou a x L  
P a g e  or e x t.

A rtic le
A rtic le

D escrip tion
D escrip tion

13 603 GEARBOX

e ) Ratio

Number 
of teeth Ratio

c
00
w
c
G
V

GL_
sz
o
c>.

(/)

Part
Number

1 41/14 2.929 YES NBM110
2 37/17 2.176 YES NBM111
3 34/20 1.700 YES NBM112
4 30/22 1.364 YES NBM104
5 28/24 1.167 YES NBM105
R 39/12 3.250 NO NBM106

Constant xxxx XXXX

i-e d ê r a t io n  in t e r n a t io n a l e

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d'Anglas 75008 Parie



Marque
Make T O Y O T A Modèle

Mode! C O R O L L A  S E C A  RV

h o m o lo g a tio n  No

w : . , -

/fcxtension No

0 2 /  0 1 VO
Page ou ext. 
Page o r ext

14

15

S!
O

g
Oc
o

A rt ic le
.A r t ic le

605

D e scrip tion
D e sc rip tion

FINAL DRIVE

B) Ratio 4. 733 
4.667 
4.467

C) Number of teeth
71/15
70/15
67/15

Part No: NBM150 
Part No: NBM151 
Part No: NBM152

Part No: NBM150 
Part No: NBM151 
Part No: NBM152

SUSPENSION

Front reinforced top mounting plate 
Type A Part No: NBM0024 
Type B Part No: NBM0025

Front reinforced lower arm
Type A Part No: NBM0027R/L

Front reinforced knuckle
Type A Part No: NBM0028R/L

PHOTO 1 
PHOTO 2

PHOTO 3

PHOTO 4

ftÛERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

’  bis me Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Marqua
Make

TOYOTA Modèle COROLLA SECA RV
Model — I

^ôfnôTÔgâtîÔrTNô

k - 5 5 U 2  ‘
V_____________
/Extension No

0 2 / 0  1V0
Page ou exL 
Page or ext.

D e sc rip tion
D e s c rip llo n

15 SUSPENSION

Rear reinforced top mounting plate 
Type A Part No: NBM0026A 
Type B Part No: NBM0026B

PHOTO 5 
PHOTO 6

Reinforced radius rod for rear suspension
Type A Part No: NBM0029 PHOTO 7

Reinforced tie rods for rear suspension
Type A Part No: NBM0030 PHOTO 8

16.17 BRAKES

S!
o

Front and/or rear disc
Plain or grooved and/or cross drilled. 
gA: From 2Amm to 32mm +/- 1mm
g5: External diameter 295mm to 305mm +/- 1.5mm 
g6: External diameter of 

pads rubbing surface 
g7: Internal diameter of 

pads rubbing surface 
g9: Ventilated discs: YES 
Part No: NBM200P/G/C
NOTE: The friction surface may be less

than the disc area available.

295mm to 305mm +/- 1.5mm 

191mm to 203inm +/- 1 . 5inin

PHOTO 9/10/11

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make TOYOTA Modèle

Mode!
COROLLA SECA RV

h o m o lo g a tio n  No

A - 5 5 4 2 - ' :

/E xtension No

0 2 /  0 1 VO

Page ou ext. 
Page or ext.

16.17

A rtic le
.A r t ic le

D e sc rip tion
D e sc rip tion

16.17

803 I BRAKES

Front and/or rear disc
Plain or grooved and/or cross drilled. 
g4: From 6mm to 12mm +/- 1mm
g5: External diameter 260mm to 280mm +/- 1.5mm 
g6: External diameter of

pads rubbing surface 260mm to 280mm +/- 1.5mm 
g7: Internal diameter of

pads rubbing surface 160mm to 190mm +/- 1.5mm 
g9: Ventilated discs: NO
Part No: NBM210P/G/C PHOTO 12
NOTE: The friction surface may be less 

than the disc area available.

803 I BRAKES

Front and/or rear brake caliper 
Lug or radial mount
e) Number of cylinders per wheel: 4 
el: Bore: From 36mm to 42mm +/- 1mm 
gl: Number of pads per wheel: 2 
g2: Number of calipers per wheel: 1 
g3: Caliper material: Aluminium alloy 
g8: Overall length of pad: 131mm +/- 1.5mm 
Part No: Left side NBM220 L/R
Part No: Right side NBM221 L/R PHOTO 13/14
NOTE: Calipers may be fitted with or

without stone protection shields.

i-tDfcRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make

TOYOTA Modèle
Model

COROLLA SECA RV
h o m o lo g a tio n .N O r '

/Extension No ^

0 2 / 0  1 VO

Page ou ext. 
Page or ext.

A r t ic la
A r tic le

D e sc rip tion
D e sc rip tion

16.17

16.17

Si
ô

803

803

BRAKES

Front and/or rear brake caliper
Lug or radial mount
e) Number of cylinders: 2
el: Bore: From 31mm to 42mm +/- 1mm
gl: Number of pads per wheel: 2
g2: Number of calipers per wheel: 1
g3: Caliper material: Aluminium alloy
g8: Overall length of pad: 73mm +/- 1.5mm
Part No: Left side-NBM222L/R
Part No: Right side NBM223L/R PHOTO 15
NOTE: Calipers may be fitted with or

without stone protection shields.

BRAKES

Front and/or rear brake caliper
Lug or radial mount
e) Number of cylinders: 2
el: Bore: 38mm +/- 1mm
gl: Number of pads per wheel: 2
g2: Number of calipers per wheel: 1
g3: Caliper material: Aluminium alloy
g8: Overall length of pad 55.5mm +/- 1.5mm
Part No: Left side NBM224L/R
Part No: Right side NBM225L/R PHOTO 16

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

'  ‘''S lit- t̂ OlSSV d'AfXJlaS 75008 Pane



Marque
Make T O Y O T A Modèle

Mode! C O R O L L A  S E C A  RV

h o m o lo g a tio n  No

A - 5 5 4 2

/Extension No

0 2 / 0  1 VO
Page ou exL 
Page or ext

A rtic le
A r tic le

D e sc rip tion
D e sc rip tion

1 6

a
ô

e  1 6
d
o

803 BRAKES 

BRAKE BELLS
Type A Part No: NBM230 
Type B Part No: NBM231

TWIN BRAKE MASTER CYLINDER WITH BALANCE BAR 
Type A Part No: NBM250A 
Type B Part No: NBM250B

b) Number of master cylinders: 2 
bl) Bore (mm)

PHOTO 17 
PHOTO 18

PHOTO 19 
PHOTO 33

Type A 15.8mm +/- I.OOmm Pari No:NBM250-1
Type B 17.8mm +/- I.OOmm Part No:NBM250-2
Type C 19.1mm +/- I.OOmm Part No:NBM250-3
Type D 20.6mm +/- I.OOmm Part No:NBM250-4
Type E 22.2mm +/- I.OOmm iPart No;NBM250-5
Type F 23.8mm +/- I.OOmm Part No;NBM250-6

c) Servo brakes: NO

d) Braking adjuster: YES

dl) Location: In the cockpit

WHEEL SPACERS 
Part No: NBM260

WHEEL HUB 
Part No: NBM261

PHOTO 20

PHOTO 21

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

Ns me Soissv d'Anqlas. 75008 Pari<;



Marqua
Make

TOYOTA Modèle
Modal

COROLLA SECA RV

Page ou axt. 
Page or axt

16

17

8
d

fi
s
ÿ

A rtic le
.A r t ic le

804

D ascrip tion
D asc rip tion

CALIPER MOUNTING BRACKETS 
Type A Part No; NBM270 
Type B Part No: NBM271

HYDRAULIC HANDBRAKE ASSEMBLY 
Part No: NBM280

WHEEL SCRAPER Front and/or Rear 
Part No: NBM262

STEERING

Steering track rod 
Type A Part No: NBM300

Reinforced Steering Column 
Type A Part No: NBM301

STEERING

A) TYPE: Rack & Pinion 
Part No: NBM302

B) POWER ASSISTED: Yes

C) RATIO: 1 2 . 2

1 2 . 4

13.2

h o m o lo g a tio n  Nov; r  : cj ’
. i. . ‘ ‘V

A-5 54 2
'Extension No '

0 2 / 0  1 VO

PHOTO 22 
PHOTO 23

PHOTO 24

PHOTO 25

PHOTO 26

PHOTO 27

PHOTO 28

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

■ - lit .'»iss\ d'AoQias ^5008



Marque
M a k e

T O Y O T A Modèle
Mode!

C O R O L L A  S E C A  RV

/ f lo m o lo g a t io n  N o

______ ' 'y:''
^Extension No

0 2 /  0 1 VO

Page ou ext. 
Page or ext.

17

18

18

S
d

do

A rtic le
.A rt ic le

80A

D escrip tion
D escrip tion

STEERING

Brackets for steering column and 
Pedal box assembly 
Part No: NBM303 PHOTO 29

FLAPS FOR VENTILATION (only for rally)

TYPE: Rising
COMMAND SYSTEM: Manual
MAXIMUM HEIGHT WITHIN 10cm
MOVEMENT WITHIN THE FIRST THIRD OF THE ROOF 
MAXIMUM WIDTH WITHIN 500mm
P^rt No: NBM0033 PHOTO 30

BODYWORK

SEAT SUPPORTS 
Part No: NBM0032

SEAT ANCHORAGES 
Part No: NBM0031

PHOTO 31

PHOTO 32

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs;

8  bis, rue Boissv d'Angles, 75008 Paris



h o m o lo g a tio n  No

Marque
Make TOYOTA Modèle

Model COROLLA SECA RV
' L-r< i:'-' /

/Extension No

0 2 / 0  1V0
Pag* ou ext. 
Page o r ext.

A rt ic le
.A rt ic le

D esc rip tion
D esc rip tion

1 4

S!
0

1o
2

606 SHAFTS

Reinforced Driveshaft: FRONT

Type A Part No: NBM400 Left side
Type B Part No: NBM401 Right side

PHOTO 34 
PHOTO 35

f-ËUkRATlGN INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

fl bis, rue Boissv d’Anqlas, 75008 Paris

S '!-



Marqua T O Y O T A
Make —

PHOTO No 1

Modèle COROLLA SECA RV
Modal — —

PHOTO No 2

(dlôtSôIôgaïïôïnio

^Extension No

0 2 /  0 1 VO

PHOTO No 3 PHOTO No 4

PHOTO No 5 PHOTO No 6

HFBA/F.OBmpton 1990-010.01.FEia90

ftUÊRATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

bis rue Boissv d'Anqias, 75008 Park



Marqua TOYOTA
Maka

PHOTO No 7

Modàla
Modal

C O R O L L A  S E C A  R V

PHOTO No 8

h o m o lo g a tio n  No

A - 5 5 Æ
Extension No

0 2 / 0  1 VO

PHOTO No 9 PHOTO No 10

f

PHOTO No 11 PHOTO No 12

a a »  V.

|c|FEk/F.OBrt̂ jton 19S0-0ia01.FE1O90

ftOERATIGN INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis. rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



h o m o lo g a tio n  No
Marqua
Make

TOYOTA Modèle COROLLA SECA RV
Model

PHOTO No 13

PHOTO No 15

PHOTO No 1 7
■ 'ib

J M I

HFB^/F.ChBnlTllo^ 1990-0ia01.Faia90

A - 5 5 4 - 2

PHOTO No 14

/Extension No

0 2 /  0 1 VO

PHOTO No 16

PHOTO No 18

« d e r a t io n  in t e r n a t io n a l e

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :
8  bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Marqu» TOYOTA
Maks  ........—  I -

PHOTO No 19

Models COROLLA SEGA RV
Model ■ —

PHOTO No 20

h o m o lo g a tio n  No

A - S 5 4 ' 2 .
/Extension No

0 2 /  0 1 VO

PHOTO No 21 PHOTO No 22

Â

PHOTO No 23 PHOTO No 24
r

I

« d e r a t io n  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Parfs 
Services Administratifs ;

8 his. rue Boissy d'Anglas 75008 Paric



h o m o lo g a tio n  No
Marque
Make TOYOTA Modèle

Model

PHOTO No 25

PHOTO No 27

PHOTO No 29

IcjnSft/F.Ownpion 1990-OIO.OI.FE 10.90

COROLLA SECA RV A - 5 5 4 2

ï i

PHOTO No 2 6

^Ê xïënsïonN o

0 2 / 0 1  VO

PHOTO No 28

g

PHOTO No 30

FEDERATION INTERNATIONAU 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs:

8 bis, rue Boissv d'Analas. 7finnfi Parie



Marqua
Make

TOYOTA

PHOTO No 31

Modèle
Model

COROLLA SECA RV
^ o m o lo g a lio n  No

A '  5 5 4 .2 .

tS  m rrjft

Extension No

PHOTO No 32 0 2 / 0  1 VQ

PHOTO No 33 PHOTO No 3 4 -

PHOTO No 3 3

i  Î3

PHOTO No

fÉOÉRATION INIfcHNATIONAli

MFBA/F.Own3fcn 1960-OtaOt.Fa 1090

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
^  rue Boiss\' d'Anqlas 75008 Paris


